
 

Know Your 

Rights 

– 

Conozca sus 

derechos 

 

Information compiled by / Información recopilada por: 

 



 

What are my rights? 

Whether you are a United States citizen or not, you have the following rights: 

●​ You have the right to refuse consent for searches of yourself, your vehicle, or your 

home by police or other law enforcement agencies, such as Immigration and 

Customs Enforcement. 

●​ You have the right to remain silent, which you can exercise by stating your desire 

to remain silent aloud.  

●​ You have the right to speak to an attorney before you answer any questions from 

law enforcement.  

●​ You can say, “I wish to remain silent until I speak to an attorney.” 

●​ If you are not a U.S. citizen, you have the right to call your home country’s 

consulate.  

●​ You do not have to sign anything that you do not understand. 

●​ You have the right to a copy of all your immigration papers. 

¿Cuáles son mis derechos? 

Ya sea que usted sea ciudadano de los Estados Unidos o no, usted tiene los siguientes 

derechos: 

●​ Usted tiene derecho a negar el consentimiento para que la policía u otras agencias 

de aplicación de la ley, como el Servicio de Inmigración y Control de Aduanas 

(ICE, por sus siglas en inglés) registren su persona, su vehículo o su hogar. 

●​ Tiene derecho a permanecer en silencio, que puede ejercer manifestando en voz 

alta su deseo de permanecer en silencio.  

●​ Usted tiene el derecho de hablar con un abogado antes de responder cualquier 

pregunta de la policía.  

●​ Usted puede decir: "Deseo permanecer en silencio hasta que hable con un 

abogado". 

●​ Si usted no es ciudadano estadounidense, tiene derecho a llamar al consulado de 

su país de origen.  

●​ No tiene que firmar nada que no entienda. 

●​ Usted tiene derecho a una copia de todos sus documentos de inmigración. 

 

 



 

What should I do if ICE or police knock on my 

door? 

●​ Always think twice before you let someone into your home. Unless they are in 

possession of a warrant signed by a judge, immigration and police officials may 

not enter your home. Opening your door is not in itself an invitation to enter. 

●​ Beware: ICE agents may pretend to be police, claiming they want to talk to you 

about an “identity theft” or “ongoing investigation.” Ask them to slip their card or 

their warrant (if they have one) under the door. 

●​ If you are a Spanish-speaker and the agents do not speak Spanish, ask for an 

interpreter. 

●​ If the agents want to enter, ask them if they have a warrant signed by a judge. An 

administrative warrant of removal from immigration authorities is not enough. 

●​ If they say they have a warrant, ask them to slip the warrant under the door. 

●​ Look at the top and at the signature line to see if it was issued by a court and 

signed by a judge or issued by DHS or ICE and signed by a DHS or ICE employee. 

Only a court warrant signed by a judge allows entry into your premises. 

●​ Read and review the warrant carefully. Do not open your door unless ICE shows 

you a warrant naming a person in your residence and/or areas to be searched at 

your address. 

●​ In all other cases, keep the door closed and state clearly: “I do not consent to your 

entry.” 

●​ Stay calm and do not run, lie, or physically resist arrest. You can use your phone 

to record and take notes about the raid, but do not endanger yourself by violently 

resisting. 

●​ If they enter your house, say “I do not consent to this search. Please leave the 

house.” Do not hand over passport or consular documents unless ICE has a 

search warrant signed by a judge that specifically lists those items. Say “I don’t 

want to bring my documents.”  

●​ You always have the right to remain silent.  

○​ You can say “I do not want to answer any questions.”  

○​ Ask to speak to an attorney and do not sign anything you do not fully 

understand. 

●​ Alert ICE right away if:  

○​ There are children or elderly people present in your home. 

○​ You are ill, on medication, nursing, or pregnant. 

○​ You are the primary caretaker of a loved one and need to arrange care. 

 



 

¿Qué debo hacer si ICE o la policía tocan a mi 

puerta? 

●​ Piénselo dos veces antes de dejar entrar a alguien a su casa. A menos que estén en 

posesión de una orden judicial firmada por un juez, los agentes de inmigración y 

la policía no pueden entrar a su casa. Abrir la puerta no es en sí una invitación a 

entrar. 

●​ Tenga cuidado: los agentes de ICE pueden hacerse pasar por policías y afirmar 

que quieren hablar con usted sobre un “robo de identidad” o una “investigación 

en curso”. Pídales que deslicen su tarjeta o su orden judicial (si tienen una) por 

debajo de la puerta. 

●​ Si usted habla español y los agentes no hablan español, pida un intérprete. 

●​ Si los agentes quieren entrar, pregúnteles si tienen una orden judicial firmada por 

un juez. Una orden administrativa de deportación de las autoridades de 

inmigración no es suficiente. 

●​ Si dicen que tienen una orden judicial, pídales que la deslicen por debajo de la 

puerta. 

●​ Mire la parte superior y la línea de firma para ver si fue emitida por un tribunal y 

firmada por un juez o emitida por DHS o ICE y firmada por un empleado de DHS 

o ICE. Solo una orden judicial firmada por un juez permite el ingreso a su 

domicilio. 

●​ Lea y revise la orden cuidadosamente. No abra la puerta a menos que ICE le 

muestre una orden que nombre a una persona en su residencia y/o áreas que se 

deben registrar en su dirección. 

●​ En todos los demás casos, mantenga la puerta cerrada y diga claramente: “No doy 

mi consentimiento para que entre”. 

●​ Mantenga la calma y no corra, mienta ni se resista físicamente al arresto. Puede 

usar su teléfono para grabar y tomar notas sobre la redada, pero no se ponga en 

peligro resistiéndose violentamente. 

●​ Si entran a su casa, diga “No doy mi consentimiento para este registro. Por favor, 

salga de la casa”. No entregue el pasaporte ni los documentos consulares a menos 

que ICE tenga una orden de registro firmada por un juez que enumere 

específicamente esos elementos. Diga “No quiero llevar mis documentos”. 

●​ Siempre tiene derecho a permanecer en silencio. 

○​ Puede decir “No quiero responder ninguna pregunta”. 

○​ Pida hablar con un abogado y no firme nada que no comprenda 

completamente. 

●​ Avise al ICE de inmediato si: 

○​ Hay niños o personas mayores presentes en su hogar. 

○​ Está enfermo, tomando medicamentos, amamantando o está embarazada. 



 

○​ Es el cuidador principal de un ser querido y necesita organizar su atención. 

What should I do if ICE or the police stop me while 

driving my car? 

●​ Remain calm and do not run away. You can use your phone to record video, 

photos, and notes about the stop. 

●​ You may not initially know who is pulling you over. ICE officers will often drive 

unmarked cars, wearing vests that say “POLICE.” Before you give them your 

name or any other identifying information, ask the officers who they are, and to 

give you identification. You can ask: 

○​ “Are you the police?” 

○​ “Are you immigration?” 

○​ “Are you highway patrol?” 

○​ “Why am I being stopped?” 

●​ In Wisconsin, if you are the driver, you must pull over if stopped by any law 

enforcement officer, even if you don’t believe you did anything wrong. Failure to 

pull over may result in ICE officers using force or violence to pull you out of your 

car. 

●​ Only roll down your window if asked by the officer. If asked, you may roll your 

window down partially, to prevent them from reaching inside the car.  

○​ Beware: ICE may not wait for you to roll down the window; they may open 

the door or break a window to pull you or someone else out of the car. ICE 

may act aggressively; if you feel forced to follow their commands, you may 

still state that you do not consent. 

●​ Remain silent: show your drivers’ license to the police. In Wisconsin, the driver 

must show any officer their driver’s license. Passengers do NOT have to show an 

officer ID or give any identifying information.  If asked, show your registration 

and proof of insurance. You still have the right to remain silent; anything you say 

can be used against you by immigration. You may refuse to consent to a search of 

yourself or your car. 

●​ ICE officers can ask you to get out of the car for “officer safety.” Before you get 

out, ask the officers to give a reason for stopping your car and to identify 

themselves again; they may arrest you once you leave the car.  

●​ ICE cannot search anything -- your pockets, belongings, car, glove compartment, 

trunk -- without a judicial warrant or your consent. However, ICE officers are 

allowed to pat someone down for “officer safety,” and if they search your car 

anyway you can still tell them that you do not consent. 

●​ Ask to speak to an attorney and do not sign anything you do not understand.  



 

○​ Beware: officers sometimes stop a car based on a person’s ethnicity, even 

though this is not legally allowed. If you believe that you were stopped 

because of racial profiling, share it with your legal representative.  

●​ Ask if you are free to go; you have the right to leave if you are not under arrest. 

¿Qué debo hacer si ICE o la policía me detiene 

mientras conduzco mi automóvil? 

●​ Mantén la calma y no huyas. Puede usar su teléfono para grabar videos, fotos y 

notas sobre la parada. 

●​ Es posible que al principio no sepas quién te está deteniendo. Los agentes de ICE 

a menudo conducen vehículos sin identificación y llevan chalecos que dicen 

“POLICIA”. Antes de darles su nombre o cualquier otra información de 

identificación, pregúnteles a los oficiales quiénes son y que le den una 

identificación. Puedes preguntar: 

○​ “¿Es usted la policía?” 

○​ “¿Eres inmigración?” 

○​ "¿Eres patrulla de carreteras?" 

○​ “¿Por qué me detienen?” 

●​ En Wisconsin, si usted es el conductor, debe detenerse si lo detiene cualquier 

agente de la ley, incluso si no cree que haya hecho nada malo. Si no se detiene, los 

oficiales de ICE pueden usar fuerza o violencia para sacarlo de su automóvil. 

●​ Sólo baje la ventanilla si el oficial se lo pide. Si se le solicita, puede bajar 

parcialmente la ventanilla para evitar que entren al interior del vehículo.  

○​ Tenga cuidado: es posible que ICE no espere a que usted baje la ventanilla; 

pueden abrir la puerta o romper una ventana para sacarlo a usted o a otra 

persona del automóvil. ICE puede actuar agresivamente; Si se siente 

obligado a seguir sus órdenes, aún puede declarar que no da su 

consentimiento. 

●​ Permanece en silencio: muestra tu licencia de conducir a la policía. En 

Wisconsin, el conductor debe mostrarle a cualquier oficial su licencia de 

conducir. Los pasajeros NO tienen que mostrar una identificación oficial ni 

proporcionar ninguna información de identificación.  Si se le solicita, muestre su 

registro y comprobante de seguro. Todavía tienes derecho a permanecer en 

silencio; Cualquier cosa que usted diga puede ser utilizada en su contra por 

inmigración. Puede negarse a dar su consentimiento para que le registren a usted 

o a su automóvil. 

●​ Los oficiales de ICE pueden pedirle que salga del automóvil por “seguridad 

oficial”. Antes de bajarse, pida a los agentes que le expliquen el motivo por el que 



 

han detenido su vehículo y que se identifiquen nuevamente; Es posible que lo 

arresten una vez que abandone el auto.  

●​ ICE no puede registrar nada (sus bolsillos, pertenencias, automóvil, guantera, 

baúl) sin una orden judicial o su consentimiento. Sin embargo, los agentes de ICE 

pueden cachear a alguien por “seguridad del oficial” y, si de todos modos 

registran su automóvil, aún puede decirles que no da su consentimiento. 

●​ Pida hablar con un abogado y no firme nada que no comprenda.  

○​ Cuidado: a veces los agentes detienen un coche basándose en el origen 

étnico de una persona, aunque esto no esté permitido legalmente. Si cree 

que lo detuvieron por discriminación racial, compártalo con su 

representante legal.  

●​ Pregunte si puede irse; tienes derecho a salir si no estás bajo arresto. 

 

 



 

What should I do if immigration comes to my job? 

If ICE is at the door of your workplace: 

●​ Stay calm and do not run away. 

●​ Don’t open the door. Ask if the officers have a warrant signed by a judge. If they 

say yes, ask to see the judge’s signature. (An “administrative warrant of removal” 

or ICE warrant does not give ICE the legal authority to go inside.) 

●​ If ICE doesn’t have a warrant signed by a judge, tell them “I do not give you 

permission to enter this building.” 

●​ If ICE enters by force, do not interfere or resist. 

●​ If it is safe to do so, take notes about officers’ names and badge numbers and 

what they take or who they arrest. Also, you have the right to take out your phone 

and record the officers as long as you do not interfere with what they’re doing. 

If ICE approaches you while you are working: 

●​ Stay calm and do not run. 

●​ Ask officers if you are free to leave or to go back to work. If yes, tell officers you 

will not speak with them and resume working, or calmly leave. 

●​ You have the right to remain silent and do not have to answer any questions by 

officers, such as whether you are a citizen or undocumented or where you were 

born. 

●​ If you have valid immigration papers, you should show them if an immigration 

agent requests them. Never lie about your status or provide fake papers. 

●​ If officers tell you to line up with others based on your immigration status, you 

have the right to stay where you are, or can move to a safe place that isn’t part of 

any line. You can tell officers that you are invoking your right to remain silent. If 

you are forced to move, don’t resist. 

●​ If officers ask to search you, your property like your cell phone, or your 

workspace, you have the right to say “No, I do not consent to a search.” Do not 

resist if they attempt to search your belongings without your consent. 

 

 

 

 

 

 



 

¿Qué debo hacer si llega inmigración a mi trabajo? 

Si ICE está en la puerta de su lugar de trabajo: 

●​ Mantén la calma y no huyas. 

●​ No abras la puerta. Pregunte si los agentes tienen una orden firmada por un juez. 

Si dicen que sí, pida ver la firma del juez. (Una “orden administrativa de 

deportación” o una orden de ICE no le otorga a ICE la autoridad legal para 

entrar). 

●​ Si ICE no tiene una orden firmada por un juez, dígales “No les doy permiso para 

entrar a este edificio”. 

●​ Si ICE entra por la fuerza, no interfiera ni se resista. 

●​ Si es seguro hacerlo, tome notas sobre los nombres y números de placa de los 

agentes y lo que se llevan o a quién arrestan. Además, tienes derecho a sacar tu 

teléfono y grabar a los agentes siempre que no interfieras con lo que están 

haciendo. 

Si ICE se acerca a usted mientras está trabajando: 

●​ Mantén la calma y no corras. 

●​ Pregunte a los agentes si puede salir o volver a trabajar. En caso afirmativo, 

dígales a los oficiales que no hablará con ellos y continuará trabajando, o se irá 

tranquilamente. 

●​ Tiene derecho a permanecer en silencio y no tiene que responder ninguna 

pregunta de los funcionarios, como si es ciudadano o indocumentado o dónde 

nació. 

●​ Si tiene documentos migratorios válidos, deberá mostrarlos si un agente de 

inmigración los solicita. Nunca mientas sobre tu estado ni proporciones 

documentos falsos. 

●​ Si los oficiales le dicen que haga fila con otras personas según su estatus 

migratorio, tiene derecho a quedarse donde está o puede mudarse a un lugar 

seguro que no forme parte de ninguna fila. Puede decirles a los agentes que está 

invocando su derecho a permanecer en silencio. Si se ve obligado a moverse, no 

se resista. 

●​ Si los agentes piden registrarlo a usted, a su propiedad, como su teléfono celular, 

o a su espacio de trabajo, tiene derecho a decir "No, no doy mi consentimiento 

para un registro". No te resistas si intentan registrar tus pertenencias sin tu 

consentimiento. 

 

 

 



 

What should I do if I am detained by ICE? 

●​ You have a right to an attorney, however, neither ICE nor any government agent 

has to provide you one. If you do not have an attorney, ask for a list of providers 

of free or low cost legal services. 

●​ You have a right to communicate with your consulate or to have an agent notify 

your consulate of your arrest. 

●​ ICE can use anything you say against you, so exercise your right to remain silent. 

Do not speak about your immigration status or why you are in the U.S. with 

anyone other than your attorney. 

●​ Do not sign anything! If you sign a document without first speaking with an 

attorney, you may be waiving an opportunity to remain in the U.S. 

●​ Stay calm at all times. As much as possible, try to remain calm and think clearly 

despite being harassed or intimidated. 

●​ Remember your immigration number (“A Number”) and share it with your 

family. This will help your family find you. 

●​ Keep copies of all of your immigration documents with someone you trust. 

●​ Do not provide any false documents or information, as they may be used against 

you in a deportation proceeding. 

●​ Family members can go to https://locator.ice.gov/odls/#/search or call 

(888)351-4024 to find out where someone is being detained. 

¿Qué debo hacer si soy detenido por ICE? 

●​ Usted tiene derecho a un abogado, sin embargo, ni ICE ni ningún agente del 

gobierno están obligados a proporcionarle uno. Si no tiene un abogado, solicite 

una lista de proveedores de servicios legales gratuitos o de bajo costo. 

●​ Tiene derecho a comunicarse con su consulado o a que un agente notifique a su 

consulado sobre su arresto. 

●​ ICE puede usar cualquier cosa que usted diga en su contra, así que ejerza su 

derecho a permanecer en silencio. No hable sobre su estatus migratorio o por qué 

se encuentra en los EE. UU. con nadie que no sea su abogado. 

●​ ¡No firmes nada! Si firma un documento sin hablar primero con un abogado, es 

posible que esté renunciando a la oportunidad de permanecer en los EE. UU. 

●​ Mantén la calma en todo momento. En la medida de lo posible, trate de mantener 

la calma y pensar con claridad a pesar de ser acosado o intimidado. 

●​ Recuerde su número de inmigración (“Número A”) y compártalo con su familia. 

Esto ayudará a que tu familia te encuentre. 

●​ Guarde copias de todos sus documentos de inmigración con alguien de su 

confianza. 

https://locator.ice.gov/odls/#/search


 

●​ No proporcione ningún documento o información falsa, ya que pueden usarse en 

su contra en un proceso de deportación. 

●​ Los familiares pueden visitar https://locator.ice.gov/odls/#/search o  llamar al 

(888)351-4024 para averiguar dónde se encuentra detenido alguien. 

 

https://locator.ice.gov/odls/#/search


 

What Should I Do If I Am Asked About My 

Immigration Status By Law Enforcement Or ICE? 

Who might try to ask me about my immigration status? 

●​ ANY law enforcement agent may try to ask you questions about your background, 

immigration status, family members and colleagues, among other topics. This 

includes not just ICE, but also local and state police and federal agents from 

several different law enforcement agencies. 

●​ ‘Immigration’ usually refers to Immigration and Customs Enforcement (ICE) and 

Customs and Border Patrol (CBP).ICE and CBP are in charge of immigration 

enforcement within the United States and at the border, respectively. ICE agents 

often impersonate ‘police’ by wearing police badges, tactical gear, and other 

police indicia, and by announcing themselves as police. 

●​ You have the right to remain silent. You do not have to answer questions about 

where you were born, whether you’re a U.S. citizen, or how you entered the 

country. (Separate rules apply at international borders and airports, and for 

individuals on certain non-immigrant visas, including tourists and business 

travelers.) 

YOU CAN REFUSE TO ANSWER QUESTIONS LIKE: 

 “Are you legal?” 

 “Do you have papers (or a green card)?” 

 “Where are you from?” 

 “Where were you born?” 

●​ If you have valid immigration documents, you should show them when asked. 

The law requires immigrants who have been issued valid immigration documents 

to carry those documents with them at all times. If you are undocumented, you 

can refuse to answer questions about your immigration status or whether you 

have documents.​
 

●​ Do not lie about your citizenship status or provide fake documents. 

 



 

¿Qué debo hacer si las autoridades o ICE me 

preguntan sobre mi estatus migratorio? 

¿Quién podría intentar preguntarme sobre mi estatus migratorio? 

●​ CUALQUIER agente encargado de hacer cumplir la ley puede intentar hacerle 

preguntas sobre sus antecedentes, estado migratorio, familiares y colegas, entre 

otros temas. Esto incluye no sólo a ICE, sino también a la policía local y estatal y 

a agentes federales de varias agencias policiales diferentes. 

●​ "Inmigración" generalmente se refiere a Inmigración y Control de Aduanas (ICE) 

y Aduanas y Patrulla Fronteriza (CBP). ICE y CBP están a cargo de la aplicación 

de la ley de inmigración dentro de los Estados Unidos y en la frontera, 

respectivamente. Los agentes de ICE a menudo se hacen pasar por “policías” al 

usar placas policiales, equipo táctico y otros indicios policiales, y al anunciarse 

como policías. 

●​ Tienes derecho a permanecer en silencio. No es necesario que responda 

preguntas sobre dónde nació, si es ciudadano estadounidense o cómo ingresó al 

país. (Se aplican reglas separadas en las fronteras y aeropuertos internacionales, 

y para personas con ciertas visas de no inmigrante, incluidos turistas y viajeros de 

negocios). 

PUEDES NEGARTE A RESPONDER PREGUNTAS COMO: 

 "¿Eres legal?" 

 “¿Tiene usted papeles (o tarjeta verde)?” 

 "¿De dónde eres?" 

 “¿Dónde naciste?” 

●​ Si tiene documentos de inmigración válidos, debe mostrarlos cuando se lo 

soliciten. La ley exige que los inmigrantes a quienes se les hayan emitido 

documentos de inmigración válidos los lleven consigo en todo momento. Si es 

indocumentado, puede negarse a responder preguntas sobre su estatus 

migratorio o si tiene documentos. 

●​ No mienta sobre su estatus de ciudadanía ni proporcione documentos falsos. 

 



 

Your rights to a lawyer 

Your rights 

●​ If you are arrested by the police, you have the right to a government-appointed 

lawyer, and should ask for one immediately. 

●​ If arrested, you have the right to a private phone call within a reasonable time of 

your arrest, and police may not listen to the call if it is made to a lawyer. 

●​ If you are detained by ICE, you have the right to hire a lawyer, but the 

government does not have to provide one for you. Ask for a list of free or low-cost 

alternatives. 

●​ If you are detained by ICE, you have the right to call a lawyer or your family, and 

you have the right to be visited by a lawyer in detention. You have the right to 

have your attorney with you at any hearing before an immigration judge. 

Tus derechos a un abogado 

Tus derechos 

●​ Si la policía lo arresta, tiene derecho a un abogado designado por el gobierno y 

debe solicitar uno de inmediato. 

●​ Si lo arrestan, tiene derecho a recibir una llamada telefónica privada dentro de un 

tiempo razonable después de su arresto, y es posible que la policía no escuche la 

llamada si se hace a un abogado. 

●​ Si es detenido por ICE, tiene derecho a contratar un abogado, pero el gobierno no 

está obligado a proporcionarle uno. Solicite una lista de alternativas gratuitas o 

de bajo costo. 

●​ Si está detenido por ICE, tiene derecho a llamar a un abogado o a su familia, y 

tiene derecho a recibir la visita de un abogado mientras está detenido. Tiene 

derecho a tener su abogado con usted en cualquier audiencia ante un juez de 

inmigración. 

 



 

Additional Resources 

Attorneys/Immigration Lawyers: 

●​ Catholic Charities Attorney Services** 

○​ 731 W. Washington St. Milwaukee, WI 53204 

○​ (414)643-8570 

○​ https://risccmke.org/en/ 

●​ Layde & Parra 

○​ 6737 W. Washington Ave., #1111, West Allis, WI 53214 

○​ (414)488-1200 

○​ victor@laydeimmigration.com 

●​ Melissa Soberalski** 

○​ 1135 S. 70th St. Ste 402, Milwaukee, WI 53214 

○​ (414)533-5000 

○​ melissa@soberalskilaw.com 

●​ James Place Immigration Services 

○​ 129 W. Broadway. Waukesha, WI 53186 

■​ (262)544-9472  

■​ ext. 26 

■​ jpiswaukesha@elmbrook.org  

○​ 807 s. 14th st. suite 200 Milwaukee 

■​ (414)269-9952 

●​ Justia Lawyers 

○​ Variety of lawyers 

○​ https://www.justia.com/lawyers/immigration-law/wisconsin/milwaukee 

●​ Legal Aid Society of MKE 

○​ Southside Satellite Office: 611 W. National Ave 

■​ (414) 727-5300 

○​ Downtown Office: 728 N. James Lovell Street Third Floor North Suite 

●​ Oulahan Immigration Law 

○​ 2514 S. 102nd st. suite 190. West Allis, WI 

○​ (414)501-3963 

○​ cain@oulahanlaw.com 

●​ Sesini Law Group 

○​ 234 W. Florida St. Suite 203 Milwaukee 

○​ (414)312-5579 
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Community Organizations: 

 

●​ UMOS 

○​ 2701 S Chase Ave Milwaukee, WI 53207 

○​ (414) 389-6000 

○​ Workforce Development & Social Services / Desarrollo de la fuerza laboral 

y servicios sociales 

●​ Voces de la Frontera 

○​ 1027 S. 5th St.Milwaukee  

■​ (414)643-1620 

■​ For emergencies, call bilingual emergency hotline / Para 

emergencias, llame a la línea directa de emergencia bilingüe: (414) 

465 8078 

■​ Immigration Advocacy, Legal Services, Citizenship classes / 

Defensa de inmigración, servicios legales, clases de ciudadanía 

■​ ICE reporting Hotline / Línea directa de informes de ICE: 

414-465-8078 

●​ Mexican Consulate in Milwaukee 

○​ 1443 North Prospect Avenue, Milwaukee, WI 53202 

○​ (414) 944-7595. Emergencies/Emergencias: 414-324-7643 (24Hr) 

●​ Neighborhood House/ International Learning Center 

○​ 639 N 25th St Milwaukee, WI 53233 

■​ (414) 344-4777 

■​ 414.933.6161 

■​ ESL Classes, Citizenship Classes, Support for Immigrants & 

Refugees / Clases de ESL, clases de ciudadanía, apoyo a 

inmigrantes y refugiados 

 

 

 

  

  

  

 



 

What happens if I am detained while my 

immigration case is underway? 

Your rights 

●​ Most people who are detained while their case is underway are eligible to be 

released on bond or with other reporting conditions. 

●​ You have the right to call a lawyer or your family if you are detained, and you 

have the right to be visited by a lawyer in detention. 

●​ You have the right to have your attorney with you at any hearing before an 

immigration judge. 

What to do if you are detained 

●​ If you are denied release after being arrested for an immigration violation, ask for 

a bond hearing before an immigration judge. In many cases, an immigration 

judge can order that you be released or that your bond be lowered. 

¿Qué sucede si me detienen mientras mi caso de 

inmigración está en curso? 

Tus derechos 

●​ La mayoría de las personas que están detenidas mientras su caso está en curso 

son elegibles para ser liberadas bajo fianza o con otras condiciones para informar. 

●​ Tiene derecho a llamar a un abogado o a su familia si está detenido, y tiene 

derecho a recibir la visita de un abogado mientras está detenido. 

●​ Tiene derecho a tener su abogado con usted en cualquier audiencia ante un juez 

de inmigración. 

Qué hacer si estás detenido 

●​ Si se le niega la libertad después de haber sido arrestado por una infracción de 

inmigración, solicite una audiencia de fianza ante un juez de inmigración. En 

muchos casos, un juez de inmigración puede ordenar que usted sea liberado o 

que se reduzca su fianza. 

​
   

  

  



 

What happens if I've been arrested and need to 

challenge a deportation order? 

Your rights 

●​ You have the right to a hearing to challenge a deportation order, unless you waive 

your right to a hearing, sign something called a “Stipulated Removal Order,” or 

take “voluntary departure.” 

●​ You have the right to an attorney, but the government does not have to provide 

one for you. Ask for a list of free or low-cost alternatives. If you have no lawyer, 

ask the court to allow you time to find one. 

What to do if you are arrested 

●​ If you are told that you do not have the right to see an immigration judge, you 

should speak with a lawyer immediately. There are some cases in which a person 

might not have a right to see an immigration judge. But even if you are told that 

is your situation, you should ask to speak to a lawyer immediately because 

Immigration officers will not always know or tell you about exceptions might 

apply to you. 

●​ If you fear persecution or torture in your home country, tell an officer and contact 

a lawyer immediately. You have additional rights if you have this fear. 

¿Qué sucede si me arrestan y necesito impugnar 

una orden de deportación? 

Tus derechos 

●​ Tiene derecho a una audiencia para impugnar una orden de deportación, a menos 

que renuncie a su derecho a una audiencia, firme algo llamado "Orden de 

expulsión estipulada" o tome una "salida voluntaria". 

●​ Usted tiene derecho a un abogado, pero el gobierno no está obligado a 

proporcionarle uno. Solicite una lista de alternativas gratuitas o de bajo costo. Si 

no tiene abogado, pídale al tribunal que le dé tiempo para encontrar uno. 

Qué hacer si te arrestan 

●​ Si le dicen que no tiene derecho a ver a un juez de inmigración, debe hablar con 

un abogado de inmediato. Hay algunos casos en los que una persona podría no 

tener derecho a ver a un juez de inmigración. Pero incluso si le dicen que esa es 



 

su situación, debe pedir hablar con un abogado de inmediato porque los oficiales 

de inmigración no siempre sabrán ni le informarán sobre las excepciones que 

podrían aplicarse a usted. 

●​ Si teme persecución o tortura en su país de origen, infórmeselo a un oficial y 

comuníquese con un abogado de inmediato. Tienes derechos adicionales si tienes 

este miedo. 

MPS Board Policy: 161R-007 

MPS Board Resolution 1617R-007 identifies that all MPS sites serve as a Safe Haven for 

all MPS students and families. We will not provide any information about any student 

without a judicial warrant. 

Política de la Junta de MPS: 161R-007 

La Resolución 1617R-007 de la Junta de MPS identifica que todos los sitios de MPS 

sirven como un refugio seguro para todos los estudiantes y familias de MPS. No 

proporcionaremos ninguna información sobre ningún estudiante sin una orden judicial. 

Know Your Rights Resources / Recursos para conocer sus 

derechos: 

Casa de Maryland – Know Your Rights and Plan to protect your family​
  https://wearecasa.org/wp-content/uploads/2017/04/KYR-New-V2.1English.pdf 

National Immigration Law Center – Know Your Rights resources 

https://www.nilc.org/resources/?resource_type%5B%5D=know-your-rights 

https://wearecasa.org/wp-content/uploads/2017/04/KYR-New-V2.1English.pdf
https://www.nilc.org/resources/?resource_type%5B%5D=know-your-rights
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